
Instrukcja obsługi
TECHNIMAX AS7
Odkurzacz bezprzewodowy



2

1 Spis treści

1 Spis treści.....................................................................................2

2 Słowo wstępne..............................................................................3

3 Instrukcje bezpieczeństwa...........................................................3
3.1 Używane znaki i symbole ..................................................................................3
3.2 Przeznaczenie ...................................................................................................4
3.3 Bezpieczne obchodzenie się z produktem ........................................................5
3.4 Informacje prawne .............................................................................................8
3.5 Instrukcje serwisowe..........................................................................................8

4 Opis TECHNIMAX AS7 .......................................................................9
4.1 Zakres dostawy..................................................................................................9
4.2 Przegląd urządzeń ...........................................................................................11
4.2.1 Panel sterowania .............................................................................................11

5 Montaż TECHNIMAX AS7..................................................................12
5.1 Dołączanie / odłączanie szczotki podłogowej LED i aluminiowej rury ssącej..12
5.2 Podłączanie / odłączanie dyszy kombinowanej i szczelinowej 2 w 1 ........13

6 Pierwsze uruchomienie ..................................................................13
6.1 Stojak do przechowywania/wspornik ścienny...................................................13
6.2 Ładowanie akumulatora...................................................................................14
6.3 Wyjmij baterię ..................................................................................................15
6.4 Oddzielne ładowanie akumulatora...................................................................16

7 Użycie .........................................................................................16
7.1 Szczotka podłogowa LED.................................................................................17
7.2 Przystawka do wilgotnego mopa......................................................................18
7.3 Pusty pojemnik na kurz ...................................................................................19

8 Czyszczenie jednostki cyklonowej, pojemnika na kurz i filtra ................20
8.1 Czyszczenie jednostki cyklonowej...................................................................20
8.2 Czyszczenie filtra HEPA ...................................................................................22
8.3 Wyczyść filtr silnika..........................................................................................23
8.4 Demontaż/czyszczenie szczotki podłogowej LED ...........................................24
8.4.1 Czysta szczotka...............................................................................................25

9 Rozwiązywanie problemów.........................................................27

10 Dane techniczne.............................................................................29

11 Instrukcje utylizacji....................................................................31



3

2 Przedmowa

Drodzy klienci,
Dziękujemy za zakup odkurzacza firmy TechniSat. Niniejsza instrukcja obsługi ma na 
celu pomoc w zapoznaniu się z rozbudowanymi funkcjami nowego urządzenia i ich 
optymalnym wykorzystaniu. Pomoże ona w bezpiecznym i zgodnym z 
przeznaczeniem użytkowaniu urządzenia. Jest ona przeznaczona dla każdego, kto 
instaluje, obsługuje, czyści lub utylizuje urządzenie.
Instrukcję obsługi należy przechowywać w bezpiecznym miejscu do wykorzystania w 
przyszłości.

Aktualną wersję instrukcji obsługi można znaleźć w obszarze pobierania produktu na 
stronie internetowej TechniSat.
www.technisat.de.

Życzymy przyjemnego korzystania z 
urządzenia TechniSat!

Twój
Zespół TechniSat

3 Instrukcje bezpieczeństwa

3.1 Używane znaki i symbole

Oznacza instrukcję bezpieczeństwa, której zignorowanie może prowadzić do 
poważnych obrażeń lub śmierci. Należy przestrzegać następujących 
sygnałów:

NIEBEZPIECZEŃSTWO - Poważne obrażenia ze skutkiem śmiertelnym

OSTRZEŻENIE - Poważne obrażenia, potencjalnie śmiertelne

UWAGA - Urazy

Wskazuje uwagę, której należy przestrzegać, aby uniknąć usterek 
urządzenia, utraty danych/nieprawidłowego użycia lub niezamierzonego 
działania. Opisuje również dodatkowe funkcje urządzenia.

Ostrzeżenie przed napięciem elektrycznym. Aby uniknąć porażenia prądem 
elektrycznym, należy przestrzegać wszystkich instrukcji bezpieczeństwa. 
Nigdy nie otwieraj urządzenia.

Ostrzeżenie przed substancjami wybuchowymi.

 Użytkowanie w pomieszczeniach - Urządzenia oznaczone tym symbolem 
nadają się wyłącznie do użytku w pomieszczeniach.
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Klasa ochronności II - Urządzenia elektryczne w klasie ochronności II to 
urządzenia elektryczne, które mają ciągłą podwójną i/lub wzmocnioną izolację 
i nie mają możliwości podłączenia przewodu ochronnego. Obudowa 
izolowanego urządzenia elektrycznego klasy ochronności II może częściowo 
lub całkowicie tworzyć dodatkową lub wzmocnioną izolację.

 Urządzenie posiada oznaczenie CE i spełnia wszystkie wymagane normy UE.

Urządzenia elektroniczne/baterie nie powinny być wyrzucane razem z odpadami 
domowymi, ale muszą być

- zgodnie z Dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19/UE z dnia 16 
grudnia 2012 r.
4 lipca 2012 r. w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego - 
należy je prawidłowo zutylizować. Po zakończeniu okresu użytkowania należy 
oddać urządzenie do wyznaczonych publicznych punktów zbiórki. Przed 
utylizacją urządzenia należy wyjąć baterię i zutylizować ją oddzielnie od 
urządzenia.

Należy przestrzegać wszystkich wskazówek i instrukcji bezpieczeństwa 
zawartych w niniejszej instrukcji obsługi. Instrukcję obsługi należy 
przechowywać w bezpiecznym miejscu do wykorzystania w przyszłości.

Zasilacz urządzenia odpowiada klasie efektywności energetycznej VI.
 Ten symbol wskazuje biegunowość napięcia DC na pustej wtyczce zasilacza 

wtykowego.

Symbol przełączania dla prądu stałego.

3.2 Przeznaczenie
To urządzenie jest przeznaczone do odkurzania zwykłego kurzu 
domowego. Nie wolno odkurzać następujących przedmiotów:

– Płyny lub mokre substancje (np. mokry szampon do dywanów),

– żarzący się popiół, niedopałki papierosów, zapałki itp,

– substancji łatwopalnych lub palnych,

– bardzo drobny pył (np. pył betonowy), popiół lub toner,

– ostrych, twardych przedmiotów, np. dużych szklanych pilników.
Urządzenie jest przeznaczone do użytku prywatnego, a nie komercyjnego.
Z urządzenia należy korzystać wyłącznie w sposób opisany w niniejszej instrukcji 
obsługi. Każde inne użycie jest uważane za niezgodne z przeznaczeniem.
Urządzenie może być używane wyłącznie z dostarczonymi akcesoriami (zasilacz, 
BaGerien, kable, przystawki itp.). Jakiekolwiek inne użycie tych akcesoriów jest 
niedozwolone.
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3.3 Bezpieczne obchodzenie się z produktem
Należy przestrzegać poniższych instrukcji, a b y  zminimalizować ryzyko 
związane z bezpieczeństwem, uniknąć uszkodzenia urządzenia i przyczynić się do 
ochrony środowiska.
Należy uważnie przeczytać wszystkie instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i 
zachować je na przyszłość. Należy zawsze przestrzegać wszystkich ostrzeżeń i 
wskazówek zawartych w niniejszej instrukcji obsługi oraz z tyłu urządzenia.

 NIEBEZPIECZEŃSTWO!
Ryzyko porażenia prądem!
- Ładować i przechowywać wyłącznie w zamkniętych pomieszczeniach.
- Nie używać w pomieszczeniach o wysokiej wilgotności powietrza.
- Jeśli urządzenie wpadnie do wody, gdy jest podłączone do sieci 
elektrycznej, należy natychmiast odłączyć zasilanie. Dopiero wtedy 
wyciągnij urządzenie z wody!
- Nigdy nie dotykaj urządzenia ani kabla połączeniowego mokrymi rękami, gdy 
elementy te są podłączone do sieci elektrycznej.
- Nie wolno odkurzać płynów. Nie wlewać żadnych płynów do pojemnika na 
kurz.
- Silnik należy trzymać z dala od wilgoci!
- Jeśli urządzenie ma być używane jako odkurzacz ręczny do czyszczenia 
samochodu, należy upewnić się, że nie jest ono narażone na działanie 
deszczu lub wilgoci.

 OSTRZEŻENIE!
Ryzyko obrażeń!
- Niebezpieczeństwo zadławienia! Dzieci i zwierzęta należy trzymać z dala od 

opakowania.
- Ryzyko uduszenia! Należy upewnić się, że kabel połączeniowy jest zawsze 
poza zasięgiem małych dzieci i zwierząt.
- Ryzyko oparzeń chemicznych! W przypadku wycieku z akumulatora należy 
unikać kontaktu skóry, oczu i błon śluzowych z kwasem BaGeric. W 
przypadku kontaktu z kwasem BaGeric należy natychmiast przemyć 
dotknięte obszary dużą ilością czystej wody i niezwłocznie zwrócić się o 
pomoc medyczną.
- Niebezpieczeństwo zassania! Trzymać zwierzęta, włosy, biżuterię, luźne 
ubrania, palce i inne części ciała z dala od dysz urządzenia. Mogą one utknąć. 
Jeśli odkurzacz utknie, należy natychmiast wyłączyć urządzenie.
- Niebezpieczeństwo upadku! Upewnić się, że kabel połączeniowy nie 
stwarza ryzyka potknięcia.
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OSTRZEŻENIE!
Instrukcje bezpieczeństwa dotyczące akumulatorów litowo-jonowych
Urządzenie jest wyposażone w nowoczesny, wydajny akumulator litowo-
jonowy, który spełnia wszystkie wymogi bezpieczeństwa. Ze względu na 
wyższy potencjał zagrożenia związany z nowoczesnymi akumulatorami, 
n a l e ż y  obchodzić się z urządzeniem i akumulatorem ostrożnie i 
przestrzegać poniższych instrukcji bezpieczeństwa.
- Akumulatora nie wolno rozbierać, wrzucać do ognia, wystawiać na działanie 
wysokich temperatur powyżej +40 °C, zanurzać w cieczach ani zwierać. 
Akumulator może ulec zapłonowi lub eksplodować.
- Upewnić się, że silnik i akumulator nie ulegną zamoczeniu.
- Jeśli to możliwe, ładuj urządzenie w miejscu z alarmem przeciwpożarowym.
- Nie używaj urządzenia, jeśli przedostała się do niego ciecz. Bateria 
może ulec zapłonowi lub eksplodować.
- Nie przykrywać urządzenia ani zasilacza podczas ładowania, aby uniknąć 
pożaru. Nie wkładaj żadnych przedmiotów do otworów wentylacyjnych 
urządzenia i upewnij się, że nie są one zablokowane.
- Nieszczelną baterię należy natychmiast wyjąć z urządzenia. Wyczyść 
styki przed włożeniem nowej baterii.
- Należy regularnie sprawdzać akumulator pod kątem uszkodzeń lub 
deformacji. Uszkodzona/zdeformowana bateria nie może być 
używana.

Ważna uwaga dotycząca utylizacji baterii/akumulatorów: Baterie/akumulatory 
mogą zawierać substancje toksyczne, które są szkodliwe dla środowiska i 
muszą być utylizowane oddzielnie od urządzenia. Informacje na temat składu 
chemicznego m o ż n a  znaleźć w danych technicznych lub na nadruku na 
baterii. Dlatego ważne jest, aby utylizować baterie zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa. Nigdy nie należy wyrzucać baterii do zwykłych odpadów 
domowych. Zużyte baterie/akumulatory można bezpłatnie utylizować u 
wyspecjalizowanego sprzedawcy lub w specjalnych punktach utylizacji. W 
przypadku produktów z komorą baterii można ją bezpośrednio wyjąć. Jeśli 
baterie są zamontowane na stałe, pod żadnym pozorem nie należy 
podejmować prób ich samodzielnego wyjęcia. W takim przypadku należy 
skontaktować się z odpowiednim specjalistycznym personelem, np. firmą 
zajmującą się utylizacją odpadów.
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Uwaga!
Należy przestrzegać wszystkich poniższych instrukcji w celu zapewnienia 
zgodnego z przeznaczeniem użytkowania urządzenia oraz uniknięcia 
usterek urządzenia i obrażeń ciała.

- To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat i starsze 
oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i/lub wiedzy, jeśli są one 
nadzorowane lub zostały poinstruowane w zakresie bezpiecznego 
korzystania z urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia.

- Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.

- Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci, 
chyba że mają one więcej niż 8 lat i są nadzorowane.

- Dzieci poniżej 8 roku życia i zwierzęta należy trzymać z dala od urządzenia i 
kabla połączeniowego.

- Urządzenie musi być zawsze odłączone od zasilania, jeśli nie jest 
nadzorowane oraz przed montażem, demontażem lub czyszczeniem.

- Nigdy nie zanurzaj urządzenia i kabla połączeniowego w wodzie lub innych 
płynach i upewnij się, że nie wpadną one do wody lub nie ulegną zamoczeniu.

- Akumulator należy ładować wyłącznie przy użyciu dołączonego zasilacza 
sieciowego.

- Nie należy ładować żadnych innych urządzeń za pomocą dostarczonego 
zasilacza sieciowego.

- Dla własnego bezpieczeństwa przed każdym użyciem należy sprawdzić 
urządzenie pod kątem uszkodzeń. Urządzenie może być używane tylko wtedy, 
gdy nie jest uszkodzone! Jeśli urządzenie lub kabel połączeniowy są 
uszkodzone, muszą zostać wymienione przez producenta, serwis klienta lub 
osobę o podobnych kwalifikacjach (np. wykwalifikowanego elektryka) w celu 
uniknięcia zagrożeń.

Ryzyko szkód materialnych i majątkowych

- Upewnij się, że kabel sieciowy nie jest zgnieciony, załamany lub 
ułożony na ostrych krawędziach i nie styka się z gorącymi 
powierzchniami.

- Nie owijać przewodu zasilającego wokół urządzenia lub zasilacza.

- Urządzenie może być używane tylko wtedy, gdy jest całkowicie i 
prawidłowo zmontowane! Pojemnik na kurz i filtry muszą być włożone i 
nieuszkodzone! Przedostanie się zanieczyszczeń do wnętrza silnika może 
spowodować jego uszkodzenie.

- Odłącz zasilacz od gniazda, jeśli wystąpi błąd podczas ładowania lub przed 
gewiGerem.

- Urządzenie musi być wyłączone, gdy zasilacz sieciowy jest odłączony lub 
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podłączony do gniazdka. W celu odłączenia urządzenia od sieci zasilającej 
należy zawsze ciągnąć za zasilacz, a nigdy za kabel zasilający!
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- Nie używaj urządzenia, jeśli jest ono nadal podłączone do zasilacza sieciowego.

- Nigdy nie ciągnij ani nie przenoś urządzenia za kabel zasilający.

- Chronić urządzenie przed gorącem, otwartym ogniem, 
ekstremalnymi temperaturami, długotrwałą wilgocią i uderzeniami.

- Należy używać wyłącznie oryginalnych akcesoriów, aby nie pogorszyć 
działania urządzenia i zapobiec ewentualnym uszkodzeniom. Diody LED 
nie są wymienne.

3.4 Informacje prawne

TechniSat nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia produktu 
spowodowane czynnikami zewnętrznymi, zużyciem lub niewłaściwą 
obsługą, nieautoryzowanymi naprawami, modyfikacjami lub wypadkami.

Zastrzega się możliwość zmian i błędów w druku. Status 03/24.
Kopiowanie i powielanie wyłącznie za zgodą wydawcy. Najnowsza wersja 
podręcznika jest dostępna w formacie PDF w obszarze pobierania na stronie 
głównej TechniSat pod adresem www.technisat.de.

TECHNIMAX AS7 i TechniSat są zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy:

TechniSat Digital GmbH
TechniPark 

Julius-Saxler-Straße 3 
D-54550 Daun/Eifel

www.technisat.de

3.5 Notatki służbowe

Ten produkt został przetestowany pod kątem jakości i jest o b j ę t y  
ustawową gwarancją na okres 24 miesięcy od daty zakupu. 
Zachowaj fakturę jako dowód zakupu. Z
W przypadku roszczeń gwarancyjnych należy skontaktować się ze 
sprzedawcą produktu.

W przypadku pytań i informacji lub problemów z urządzeniem prosimy 
o kontakt z naszą infolinią techniczną:

Od poniedziałku do piątku w godzinach 
8:00-18:00 pod numerem telefonu: 

http://www.technisat.de/
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03925/9220 1800.
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Zlecenia naprawy można również zamawiać bezpośrednio online na 
stronie www.technisat.de/reparatur.

Ilustracje użyte w niniejszej instrukcji obsługi mogą różnić się od 
rzeczywistego urządzenia. W przypadku jakichkolwiek pytań 
dotyczących urządzenia lub części zamiennych/akcesoriów prosimy o 
kontakt z działem obsługi klienta.

W przypadku konieczności zwrotu urządzenia należy użyć wyłącznie następującego 
adresu:

Centrum serwisowe 
TechniSat Digital GmbH

Nordstr. 4a 
39418 Staßfurt

Nazwy wymienionych firm, instytucji lub marek są znakami towarowymi lub 
zastrzeżonymi znakami towarowymi ich właścicieli.

4 Opis TECHNIMAX AS7

4.1 Zakres dostawy
Przed uruchomieniem należy sprawdzić, czy zakres dostawy jest kompletny:

Dysza szczelinowa2w 1 Dysza kombi Uchwyt ścienny
Zasilacz

Szczotka podłogowa LED
Aluminiowa rura ssąca
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1x aluminiowa rura 
ssąca 1x szczotka 
podłogowa LED
1x dysza szczelinowa (długa)
1x dysza kombinowana 2w1 (dysza szczelinowa, mała i 
szczotkowa) 1x zasilacz sieciowy
1x uchwyt ścienny / stojak Nie 

pokazano na zdjęciu:
1x silnik cyklonowy 1x 
akumulator
1x nasadka do wycierania na wilgotno + ściereczka z mikrofibry

Opis akcesoriów:
Szczotka podłogowa LED nadaje się zarówno do dywanów, jak i gładkich 
podłóg. Posiada obrotowy wałek z mikrofibry, dzięki czemu jest szczególnie 
odpowiednia do delikatnych podłóg. Diody LED oświetlają ciemne obszary i 
uwidaczniają zabrudzenia, zapewniając jeszcze dokładniejsze czyszczenie. W 
połączeniu z nasadką do wilgotnego mopa do czyszczenia odpowiednich 
podłóg twardych, takich jak płytki lub laminat/parkiet.
Dysza kombi 2 w 1 łączy w sobie małą dyszę szczelinową i szczotkową. 
Aby zmienić dyszę szczelinową w dyszę szczotkową, należy nacisnąć 
przycisk zwalniający na nasadce szczotkowej i jednocześnie popchnąć ją w 
górę. Nasadka szczotkowa musi zatrzasnąć się w słyszalny sposób:
– Ssawka szczelinowa nadaje się do czyszczenia tapicerki, wnętrz 
samochodów i wszystkich zakamarków.
– Ssawka szczotkowa służy do odkurzania tapicerki i tekstyliów 
oraz do usuwania kurzu z delikatnych przedmiotów, takich jak ramy 
obrazów, abażury, klawiatury, książki itp.
Długa dysza szczelinowa nadaje się do trudno dostępnych miejsc, takich jak 
narożniki, fugi lub nisze.
Aluminiowa rura ssąca zapewnia lepszy dostęp do sufitów, narożników, 
powierzchni szafek oraz, wraz ze szczotką podłogową LED, do czyszczenia 
podłóg. Rurę ssącą można odblokować w MiGe, aby dotrzeć do trudno 
dostępnych miejsc, np. pod ramą łóżka.
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4.2 Przegląd urządzenia

Jednostka 
cyklonowa

Klapa opróżniająca pojemnik na 

kurz

Podłączenie rury 
ssącej

Odblokowanie akumulatora 

Podłączenie zasilania

Jednostka 
napędowa

Filtr HEPA 
Panel 
sterowania 
Moc ssania

Wł.
Dźwignia 
odblokowująca

Uchwyt

Akumulator 
litowo-jonowy

4.2.1 Panel sterowania

Stan naładowania 
akumulatora

Blokada ssania

Filtr HEPA

Aktywna moc ssania 

Szczotka zablokowana

Moc ssania
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5 Montaż TECHNIMAX AS7

5.1 Dołączanie / odłączanie szczotki podłogowej LED i aluminiowej rury ssącej
Załącznik:

Aluminiowa rura ssąca jest wkładana bezpośrednio do otworu ssącego 
jednostki silnikowej. Musi ona zatrzasnąć się w słyszalny sposób. Przymocuj 
szczotkę podłogową LED do aluminiowej rury ssącej w ten sam 
sposób.

Jednostka napędowa

Aluminiowa rura ssąca

dysza combi 2w1 dysza szczelinowa

Szczotka podłogowa LED

Schudnąć:
Naciśnij przycisk zwalniający na aluminiowej rurze ssącej lub szczotce 
podłogowej LED i jednocześnie wyciągnij szczotkę podłogową LED lub 
aluminiową rurę ssącą.
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5.2 Podłączanie / odłączanie dyszy kombinowanej i szczelinowej 2 w 1
Załącznik:

Włóż wybraną dyszę do otworu ssącego jednostki silnikowej lub aluminiowej 
rury ssącej. Dysza musi zatrzasnąć się w słyszalny sposób.

Schudnąć:
Naciśnij przycisk zwalniający i jednocześnie wyciągnij odpowiednią dyszę.

6 Pierwsze uruchomienie

Przed pierwszym użyciem należy zwrócić uwagę na poniższe punkty:
> Usuń z urządzenia wszelkie folie, etykiety lub zabezpieczenia transportowe.

Nigdy nie usuwaj tabliczki znamionowej ani żadnych ostrzeżeń!

> Naładuj akumulator.

> Ustaw stojak do przechowywania lub zamontuj uchwyt ścienny.

6.1 Stojak do przechowywania/wspornik ścienny
> Akumulator może być ładowany indywidualnie, podłączony 

do jednostki silnikowej lub w stojaku/uchwycie ściennym. 
Bateria
Stojak/wspornik ścienny posiada wgłębienie na pustą wtyczkę zasilacza. Ułóż 
kabel w sposób pokazany na ilustracji, a następnie podłącz zasilacz do 
gniazda.

Otwory do montażu na 
ścianie
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6.2 Ładowanie akumulatora

Przed pierwszym użyciem należy w pełni naładować akumulator. Jeśli 
akumulator rozładuje się podczas użytkowania, należy go w pełni 
naładować przed kolejnym użyciem. Aby osiągnąć maksymalną 
pojemność akumulatora, należy go najpierw kilkakrotnie naładować i 
rozładować.

Zasilacz należy podłączać wyłącznie do prawidłowo zainstalowanego 
gniazda, które odpowiada danym technicznym urządzenia. Zasilacz
Gniazdo musi być również łatwo dostępne po podłączeniu, aby można było 
szybko odłączyć połączenie sieciowe.

Przed włożeniem baterii sprawdź, czy styki są czyste i wyczyść je w razie 
potrzeby.

> Podłącz akumulator do jednostki napędowej, wciskając akumulator 
na jednostkę napędową, aż usłyszysz kliknięcie.

> Wsuń jednostkę napędową do stojaka/wspornika ściennego od góry.
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> Stan naładowania można teraz odczytać z paska naładowania na 
panelu sterowania.

Układ elektroniczny ładowania akumulatora posiada zabezpieczenie przed 
przegrzaniem, które chroni akumulator przed uszkodzeniem. Dlatego w 
przypadku próby naładowania akumulatora po długim okresie ciągłej pracy 
(pojemność akumulatora wynosi 0-10%) proces ładowania może rozpocząć 
się z opóźnieniem. Jeśli akumulator jest przegrzany, wskaźnik stanu 
ładowania miga. Przed ładowaniem należy odczekać, aż akumulator 
ostygnie.

Alternatywnie, akumulator można ładować również poza stojakiem/uchwytem 
ściennym. Włóż pustą wtyczkę (złącze DC) zasilacza do gniazda na 
akumulatorze, a następnie podłącz zasilacz do gniazda. Stan naładowania 
można teraz odczytać na pasku ładowania na panelu sterowania.

6.3 Wyjmij baterię

> Aby wyjąć akumulator z jednostki silnikowej, należy najpierw nacisnąć 
przycisk zwalniający na akumulatorze i jednocześnie wyciągnąć akumulator 
do przodu z jednostki silnikowej.
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Moc ssania
Wł.

6.4 Oddzielne ładowanie akumulatora

> Włóż pustą wtyczkę (złącze DC) zasilacza do gniazda na 
akumulatorze, a następnie podłącz zasilacz do gniazda. Kontrolka 
ładowania na akumulatorze miga na zielono. Akumulator jest 
ładowany.

7 Wykorzystanie

Upewnij się, że na czyszczonej powierzchni nie znajdują się duże, ostre 
przedmioty.

Wyłącz urządzenie po każdym czyszczeniu powierzchni, aby znacznie 
wydłużyć czas pracy na jednym ładowaniu akumulatora. Naładuj akumulator 
po użyciu.

> Wybierz wymagane akcesoria i podłącz je do urządzenia.

> Włączyć urządzenie, naciskając jeden raz przełącznik (włącznik/wyłącznik). 
Urządzenie natychmiast rozpocznie proces zasysania. Panel sterowania 
zaświeci się i pokaże stan naładowania akumulatora oraz moc ssania.

> W razie potrzeby siłę ssania można zmienić ręcznie, wybierając opcję
Dotknięta jest opcja "Siła ssania".
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> Przesuń urządzenie nad czyszczony obszar.

> Jeśli urządzenie ma zostać ponownie wyłączone, należy ponownie nacisnąć 
włącznik.

Zwracać uwagę na oznaczenie MAX na pojemniku na kurz. Jeśli 
oznaczenie zostanie osiągnięte podczas użytkowania, należy opróżnić 
pojemnik na kurz. Po każdym użyciu należy opróżnić i wyczyścić pojemnik 
na kurz. Należy również regularnie czyścić filtry, aby uniknąć przeciążenia 
silnika.

7.1 Szczotka podłogowa LED

Szczotka podłogowa LED może być używana do czyszczenia twardych 
podłóg / wykładzin podłogowych lub dywanów z krótkim włosiem. 
Opcjonalnie do czyszczenia twardych podłóg można również użyć nasadki 
do wilgotnego mopa.

> Szczotka podłogowa LED jest wyposażona w szczotkę z napędem 
silnikowym i filcową pułapkę na kurz, która zbiera nadmiar kurzu.

Filcowa pułapka na kurz

> Podczas odkurzania za pomocą szczotki podłogowej LED należy 
upewnić się, że kurz/zabrudzenia znajdują się przed szczotką 
podłogową. W związku z tym nie należy próbować usuwać 
kurzu/zanieczyszczeń znajdujących się za szczotką podłogową poprzez
do zassania. Aby uzyskać optymalne wyniki czyszczenia, należy postępować 
zgodnie z instrukcjami:



20

7.2 Mocowanie do wycierania na wilgotno
Szczotka do podłóg LED może być wyposażona w nasadkę do mopa na wilgotno, aby 
mopować twarde podłogi jednocześnie z ich odkurzaniem.
> Otwórz gumową uszczelkę na górze i napełnij nasadkę świeżą wodą. W 

razie potrzeby można również użyć smaru czyszczącego.

Używać wyłącznie środka czyszczącego odpowiedniego dla danej 
podłogi i przestrzegać proporcji mieszania dołączonych do środka 
czyszczącego.

> Przymocuj ściereczkę z mikrofibry do spodu nasadki (1.).
Mocno dociśnij go do pasków KleG (2.).

> Wciśnij szczotkę do podłogi LED w nasadkę do mopowania na wilgotno, 
aż zatrzaśnie się na swoim miejscu (3.).
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7.3 Pusty pojemnik na kurz

> Trzymaj pojemnik na pył nad otwartym koszem na śmieci. Odległość od 
kosza na śmieci powinna być jak najmniejsza, aby pył nie 
rozprzestrzeniał się na otoczenie. Alternatywnie, pojemnik na kurz 
można również umieścić bezpośrednio w worku na śmieci i zamknąć 
gumową opaską.

> Lekko pociągnij dźwignię zwalniającą na pojemniku na kurz do pierwszej 
pozycji. Pokrywa pojemnika na kurz otworzy się i zanieczyszczenia 
wypadną.

Trzymaj 
pojemnik na 
kurz pod kątem 
90° w dół

Gumka

Pociągnij 
zwalniacz do 
pierwszej 
pozycji

Przytrzymaj jednostkę napędową z pojemnikiem na kurz pionowo w dół, 
aby pokrywa mogła się całkowicie otworzyć, a kurz/zanieczyszczenia 
mogły bez przeszkód wypaść.

> Naciśnij pokrywę na pojemnik na kurz, aby go zamknąć. Zatrzask musi 
zatrzasnąć się na swoim miejscu.
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Wyjąć pojemnik na kurz 
i jednostkę cyklonową

8 Czyszczenie jednostki cyklonowej, pojemnika na kurz i filtra

8.1 Czyszczenie jednostki cyklonowej
Jednostka cyklonowa powinna być szczotkowana i/lub czyszczona pod bieżącą 
w o d ą  w regularnych odstępach czasu, w zależności od stopnia zabrudzenia lub 
jeśli moc ssania jest niewystarczająca. Należy postępować w następujący sposób:

Mocno pociągnij dźwignię 
zwalniającą do 2. pozycji.

Podnieś pojemnik na kurz i 
jednostkę cyklonową do przodu
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24 godziny

> W razie potrzeby przepłukać jednostkę cyklonową pod zimną, bieżącą 
wodą, a następnie pozostawić do wyschnięcia na powietrzu przez co 
najmniej 24 godziny.

Nigdy nie używaj jednostki cyklonowej, która jest jeszcze wilgotna lub 
mokra. Może to spowodować zniszczenie silnika.

Nie należy demontować jednostki cyklonowej w sposób wykraczający poza 
opisany tutaj. Jednostka cyklonowa może ulec zniszczeniu.

> Postępuj w odwrotnej kolejności, aby ponownie zmontować jednostkę 
cyklonową i przymocować ją do jednostki silnikowej.

Wyjmij jednostkę 
cyklonową z pojemnika 
na kurz

Usuń grubsze 
zabrudzenia lub kurz za 
pomocą miękkiej 
szczotki.
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8.2 Czyszczenie filtra HEPA
Filtr HEPA należy czyścić co 3-6 miesięcy, w zależności od stopnia zabrudzenia lub 
niewystarczającej mocy ssania.
Ogólnie zaleca się wymianę filtra na nowy co 6 miesięcy.

Wykonaj następujące czynności:

Obróć filtr HEPA w kierunku przeciwnym do 
ruchu wskazówek zegara i wyjmij go z 
jednostki silnikowej.

> Usunąć gruboziarniste zabrudzenia i wyrzucić je do kosza na śmieci.

> Aby ponownie przymocować filtr HEPA do jednostki silnikowej, umieść go 
lekko przesuniętego na jednostce silnikowej i obróć zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara, aby go dokręcić.
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8.3 Wyczyść filtr silnika
Filtr silnika należy czyścić pod bieżącą wodą co 1-2 miesiące, w zależności od stopnia 
zabrudzenia lub niewystarczającej mocy ssania.
Wykonaj następujące czynności:

Najpierw należy wyjąć filtr HEPA z jednostki silnikowej zgodnie z opisem w 
rozdziale

"8.2 Czyszczenie filtra HEPA" na stronie 22.

12 godzin

Wyciągnij filtr z jednostki 
silnikowej

Wyczyść filtr pod zimną, 
bieżącą wodą

Pozostaw filtr
Suchy

Nie należy czyścić filtra silnika szczotką. Może to spowodować uszkodzenie 
materiału filtra.

Nie należy czyścić filtra silnika pod bieżącą wodą dłużej niż 10 minut.

Nigdy nie używaj wilgotnego lub mokrego filtra silnika. Może to 
spowodować zniszczenie silnika.

> Ponownie włóż filtr silnika do jednostki silnika w odwrotnej kolejności. Należy 
zwrócić uwagę na wgłębienie i położenie szyny prowadzącej. Następnie 
ponownie zamontuj filtr HEPA na jednostce silnikowej.
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8.4 Demontaż/czyszczenie szczotki podłogowej LED
Szczotka podłogowa LED powinna być od czasu do czasu czyszczona. Zwłaszcza 
włosy mogą owinąć się wokół szczotki i napędu, powodując awarię szczotki i 
zmniejszając wydajność czyszczenia. Aby wyczyścić szczotkę, wykonaj następujące 
czynności:
> Przesuń zwalniacz do tyłu i przytrzymaj go.

> Zdejmij wspornik mocujący szczotkę w obudowie.

Wspornik mocujący
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> Wyjąć szczotkę z obudowy. Aby to zrobić, najpierw podnieś prawą stronę, 
a następnie wyciągnij ją z lewego napędu.

Usuń wszelkie osady na 
małych rolkach za pomocą 
szczotki.

8.4.1 Czyszczenie szczotki

> Zdejmij pokrywę łożyska kulkowego. Znajduje się ona z boku szczotki, 
która jest utrzymywana w obudowie przez wspornik mocujący.
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> Naoliwić łożysko kulkowe i usunąć wszelkie zanieczyszczenia z wału.

> Ostrożnie wyczyść szczotkę pod bieżącą wodą. Jeśli włosy są owinięte 
wokół szczotki, usuń je ostrożnie, na przykład nożyczkami.

12-24 godzin

Ostrożnie 
opłucz 
szczotecz
kę wodą

Pozostawić 
szczotkę do 
wyschnięcia

> Zmontuj szczotkę podłogową w odwrotnej kolejności.
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9 Rozwiązywanie problemów

Jeśli urządzenie nie działa prawidłowo, należy sprawdzić, czy problem można 
rozwiązać samodzielnie. Jeśli problemu nie można rozwiązać za pomocą 
powyższych kroków, należy skontaktować się z działem obsługi klienta ("3.5 
Instrukcje serwisowe" na stronie 8).

 OSTRZEŻENIE!
Ryzyko obrażeń!
Nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia elektrycznego! W przypadku 
usterek należy zawsze kontaktować się z centrum serwisowym ("3.5 Instrukcje 
serwisowe" na stronie 8).

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie
Urządzenie działa wolno 
lub nie uruchamia się.

Bateria jest 
rozładowana.

Naładuj akumulator.

Ochrona akumulatora 
przed przeładowaniem 
przy poziomie 
naładowania > 90%

Używaj baterii normalnie, 
a następnie naładuj ją.

Bateria nie ładuje się.

Przegrzanie 
akumulatora > 
Wskaźnik stanu 
naładowania 
akumulatora miga na 
zielono.

Poczekaj, aż akumulator 
ostygnie.

Bateria jest zbyt 
słaba.

Naładuj akumulator.

Pojemnik na kurz jest 
zbyt pełny.

Opróżnij pojemnik na 
kurz.

Filtry są zabrudzone. Wyczyść filtry.

Otwór ssący jest 
zablokowany.

Wyłącz urządzenie i 
usuń blokadę.

Siła ssania jest zbyt 
słaba.

Zbyt duże lub ciężkie 
cząsteczki mogą 
przywierać do 
dywanu.

Ciała obce należy 
usuwać ręcznie.
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Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie
Nieprawidłowo 
osadzony pojemnik na 
kurz lub filtr.

Gniazdo pojemnika na 
kurz
i filtr. Upewnić się, że 
pojemnik na kurz jest 
zamknięty.

Filtry są zabrudzone. Wyczyść filtry.

Podczas odkurzania z 
urządzenia wydostaje 
się kurz.

Filtry są zużyte 
lub uszkodzone.

Wymień filtry.

Zasilacz nie jest 
prawidłowo 
podłączony do 
gniazda.
lub pusta wtyczka nie 
jest prawidłowo 
włożona do gniazda 
przyłączeniowego.

Popraw siedzenie.Kontrolka ładowania nie 
świeci się, jeśli
urządzenie jest 
podłączone do sieci 
elektrycznej.

Gniazdo jest 
uszkodzone.

Wypróbuj inne 
gniazdo.

Dziwny zapach. Urządzenie jest 
używane po raz 
pierwszy
Używany po raz 
pierwszy.

Podczas korzystania z 
urządzenia po raz 
pierwszy, nowy zapach
normalnie, z czasem 
zanika.

Szczotka podłogowa 
nie obraca się już 
podczas procesu 
ssania.

Zablokowana lub 
zabrudzona 
szczotka.

Wyłącz urządzenie, 
zdemontuj szczotkę 
podłogową i usuń brud.

Filtry są zabrudzone. Wyczyść filtry.Hałas silnika 
zmienia się.

Pojemnik na kurz jest 
pełny.

Opróżnij pojemnik na 
kurz.
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10 Dane techniczne

Model TECHNIMAX AS7
Zasilanie
(za pomocą dostarczonego 
zewnętrznego zasilacza)

Wejście AC: 100-240 V / 
50/60 Hz Wyjście DC: 31 V / 
0,5 A

Bateria Li-Ion 25,2 V / 2,5 Ah / 63 Wh
Moc ssania 380 W
Czas ładowania akumulatora (w 
przybliżeniu)

4 - 5 godzin

Czas pracy* ok. 12 - 60 min.
Filtr HEPA H13
Wymiary Szerokość szczotki 

podłogowej: 24 cm 
Wysokość kompletuG: 111 
cm Głębokość jednostki 
silnikowej: 23 cm

Waga (jednostka napędowa) 1,6 kg

Dane techniczne dostarczonego zasilacza
Producent TechniSat Digital GmbH, Julius-Saxler- 

Straße 3, D-54550 Daun
Identyfikator modelu GQ18-310050-AG
Napięcie wejściowe AC 100 - 240 V
Wejściowa częstotliwość prądu 
przemiennego

50/60 Hz

Napięcie wyjściowe DC 31,0 V
Prąd wyjściowy 0,5 A
Moc wyjściowa 15,5 W
Stała wydajność w działaniu 84,3 %
Wydajność przy niskim obciążeniu (10%) 84,3 %
Pobór mocy bez obciążenia 0,1 W

* Czas pracy zależy od wielu czynników, takich jak używany poziom ssania, stopień 
zabrudzenia, stan baterii i używana nasadka ssąca.
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Skład chemiczny akumulatora
Sól elektrolitowa i rozpuszczalniki. Elektrolity 5-20 %

Heksafluorofosforan litu Sól elektrolitowa 0.05 - 5 %

Węglan etylenu 
Węglan propylenu 
Węglan dietylu 
Propionian etylu

Rozpuszczalnik elektrolitu 5 - 20 %

Fluorki poliwinylidenu PVDF < 1 %

Cu Miedź 3 - 15 %

Al Aluminium 2 - 10 %

C Grafit 10 - 30 %

LiCoO2 Tlenek litowo-kobaltowy 20 - 50 %

Z wyjątkiem zmian technicznych i błędów.
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11 Instrukcje dotyczące utylizacji

Opakowanie urządzenia składa się wyłącznie z materiałów nadających się do 
recyklingu. Należy je odpowiednio posortować i zwrócić do "Dual System". Ten 
produkt jest oznakowany zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE w sprawie zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) i nie może być wyrzucany wraz ze 
zwykłymi odpadami domowymi po zakończeniu okresu użytkowania, ale raczej
należy oddać w punkcie zbiórki sprzętu elektrycznego i elektronicznego.

Wskazuje na to symbol na produkcie, instrukcja obsługi lub opakowanie.
Materiały nadają się do recyklingu zgodnie z ich oznakowaniem. Ponowne użycie, 
recykling materiałów lub inne formy recyklingu starych urządzeń to ważny wkład w 
ochronę środowiska.

Należy zwrócić się do władz lokalnych w celu uzyskania informacji na temat 
właściwego centrum utylizacji. Należy upewnić się, że rozładowane baterie i złom 
elektroniczny nie są wyrzucane razem z odpadami domowymi, lecz utylizowane w 
odpowiedni sposób (odbiór przez wyspecjalizowanych sprzedawców detalicznych, 
odpady niebezpieczne).

Ważna uwaga dotycząca utylizacji baterii/akumulatorów: Baterie/akumulatory mogą 
zawierać substancje toksyczne, które są szkodliwe dla środowiska i muszą być 
utylizowane oddzielnie od urządzenia. Informacje na temat składu chemicznego 
można znaleźć w danych technicznych lub na nadruku na baterii.
Dlatego ważne jest, aby pozbywać się baterii/akumulatorów BaGeria zgodnie z 
obowiązującymi przepisami prawa. Nigdy nie należy wyrzucać baterii do zwykłych 
odpadów domowych. Zużyte baterie można bezpłatnie utylizować u wyspecjalizowanego 
sprzedawcy lub w specjalnych punktach utylizacji.
W przypadku produktów z komorą baterii można ją wyjąć bezpośrednio. Jeśli baterie 
są zainstalowane na stałe, pod żadnym pozorem nie należy próbować wyjmować ich 
samodzielnie. W takim przypadku należy skontaktować się z odpowiednim personelem 
specjalistycznym, np. firmą zajmującą się utylizacją odpadów.
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